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KAN]JI

EBES A(E): . ENCBFENTYVHIICBETIROWERVWEFLT, . 1Y —
T3 VHE CERIFEEBREZRNERICEDE TED T I DL,

UFv—I: Nl LTI,
EBES A(E): TER. IC<KAKT, 5I2IABBRT. IHEHNREDREICE
NIFLWATI Ko

I, CAKICEBBPITHINEDI(C, HCBZDD o o

ZTNT, BNEMORLEVWESFEVEI LT, REBMZESELIERELATI Lo

UFv—: Z2TLEN,

EBRS A(R): EDTULLD?CDFIC. RRFEE., BHERFECHITUVELT
FIN,

UFv—: FEE. PAUNBETINS, BEFEIRECI N BHNERAL

DT, HRBEEBICEICENTEIT,

ROFHGFET, KZEDRIC, NREDF v I T —F-EBHcCEEHBIDT. WV
AIVKAEESELMAEEGODTUVITIBERNET,

B BEICYIVKADOREZEIE HIEE T,

RS A(R): To. LD ! L. BIF UFr—EFTAICSEULOLEL
& ! B BREANTETI I,

BB A(K): TUVEEAR, ENHEEIT, o« WOEDHALIHFEIATI Ko

UFv—k H. WRULZ,

KANA CONT'D OVER



TESTAMDF): DL, EoeWcTICZE/NRTIYHIVCZERTRVESEVE
LT AIV—I3 V450K TRIHUETESMCRIAL &
SO IEHEDETHEDITIDLK,

Fv—F: ZNE. ICUTI R,

TESTAMDIE): TER, FCKSE5ET. UDCHUBAT, EHEMNZRVLCSOMN
AT EDICIHENEVWATIT K, DELIF. CAKICE>ET L TE
TLPCOTELDIC, ENIEICTZDD. » o ENT. H<NEL
DEELEVESEVILT, hTLWE&SLZELwSLELE
WEATT Ko

UF o — R Z5TLRh,

TESTAMDFT): ESTLLS?CDIE. ZLHWLDE, TATSEZXILVCSTHL
X TCUVEEFZETH,

Fv—Fk: F<E. PRUABDZREETINS, FCL<c@RVCTIN ([F&
MICIEFACAEDT, ICEFACESDIICEFEITCEMTEXT,
ROWDCEEFET, COMRKELDCBIC, LEOMKBELDF
YT —F—EDEDHCEEHBIDT. YIIKAEEDEL
DEHO>TULIBEFEVTT, B, EICYITI<SADHTL
ETLOLEFEINELEST O,

TESTAMDIFE): FTH. cCBILUD ! g, B0 UFr—RTACSRHMBL
LEL& ! o DL, BErELNTET I I 1,

(DERINPZETSD)

TESTAB2E TUFEAR, DEMCOIVAT, « WIDEHALTELDUFAT
): EEY
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10.

UF o — R

H. WRUL R,

ROMANIZATION

SATO-SAN
(TSUMA):

RICHADO:

SATO-SAN
(TSUMA):

RICHADO:

SATO-SAN
(TSUMA):

RICHADO:

SATO-SAN
(TSUMA):

Watashi, zettai ni musuko o bairingaru ni sodatetai to
omoimashite, imajon kyoiku de yimei na Saté gakuen shogakko ni
kayowasete orimasu no yo.

Sore wa, sugoi desu ne.

Demo ne, sugoku uchiki de, hikkomijian de, nakanaka eigo no
kankyo ni narenai n desu yo. Watashi wa, konna ni sekkyokuteki de
shakoteki na no ni, dare ni nita no ka... Sore de, okure o
torimodoshi tai to omoimashite, katei kyoshi o bosha shita shidai na
n desu yo.

S0 deshita ka.

Do desho? Kono ko ni, eikaiwa to, sansu o eigo de oshiete
itadakemasu ka.

Boku wa, Amerika sodachi desu kara, bokokugo wa eigo desu ga,
haha ga nihonjin na node, nihongo mo futst ni hanasu koto ga
dekimasu. Dai no kodomo zuki de, daigakusei no koro ni,
shogakusei no kyanpu rida o tsutometa koto mo aru node, Tsuyoshi-
kun to mo umaku tsukiatte ikeru to omoimasu. Zehi, boku ni
Tsuyoshi-kun no katei kyoshi o0 0-makase kudasai.

Ma, kokorozuyoi wa! Anata, zehi, Richado-san ni o-negai
shimasho! A, watashi, o-cha o irete kimasu ne.

(tsuma ga heya o deru)

CONT'D OVER



10.

SATO-SAN
(OTTO):

RICHADO:

ENGLISH

MRS. SATO:

RICHARD:

MRS. SATO:

RICHARD:

MRS. SATO:

RICHARD:

MRS. SATO:

Suimasen ne. Tsuma ga goin de.. itsumo anna choshi na n desu yo.

A, ieie.

| want to make sure that our son is raised bilingual... He goes to the
Sato School know for their famous immersion education.

Wow, that’s great!

Yes, but he’s so shy. He can’t seem to get used to the English
environment. I'm so extroverted myself. | just don’t know where he
gets it from. So we thought we’d get him a private tutor to get him
caught up.

| see.

What do you think? Would you be able to teach him English
conversation and arithmetic in English?

Well, I was born in America so English is my first language but my
mother is Japanese so | speak Japanese fluently as well. | love kids
so much that | was an elementary school camp leader at the
University. | think Tsuyoshi and | should be able to get along just
fine. Please leave it up to me!

How reassuring! Honey, let’s hire Richard! Oh, I'll go brew some tea.

(Mrs. Sato leaves the room)

MR. SATO:

| apologize, my wife is a bit pushy... She’s always like that.

CONT'D OVER



10. RICHARD: Oh no, not at all.
VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English

AIY—IaVHE

< imajon kyoiku immersion program
overbearing,
G:E C2LA goin coercive, pushy
assuring,
IDEL) N A kokoro zuyoi encouraging
BHD DEHD tsutomeru to serve, to fill a post
BHEE Fc<c bokokugo mother tongue
to take back, to
KRB Lyl >CE shakoteki sociable
TRIRHY BoF&<TE sekkyokuteki positive, active
TE NS HV~TF 0\ TENIE DNV~TF 0\ nakanaka -- nai not easily
5l DI AHBR UO>CHUBA hikkomijian withdrawn,introverted
AR SEFE uchiki shyness,bashfulness
tone,manner,conditio
AT 5450 choshi 0

SAMPLE SENTENCES

CDOREFRE(IE. EAEDRITTEVER S,

Kono mondai wa, nakanaka tokenai to omou.

| don't think | can solve this problem easily.

GRAMMAR



Today's grammar point is ,--shita shidai da (~ U T2XR5E1Z), a phrase you can use when
explaining something's background or progress. Shidaiis a noun that means "what's
happening" or "how it's happening."

In today's example, she first explained the reason why she recruited a tutor for her son, and
then she said that's why she decided to recruit a tutor. So, when this expression is used to
explain the reason or background of something, you explain the reason first and then say
that's why you did that using -- shita shidai da.

Today's

ENERDRULEVWEBVI LT, REBEIESE LT RELATT K,
FNEEDEELRVESEVEILT. hMTLELSLEREFEULRSULRULEWEFAT
j&o

| wanted him to catch up with his coursework, and that's why | recruited a tutor for him.

As in the example below, when you want to explain how something is happening, you say

[clause explaining how something is happening] + [to iu shidai da] (& L\ D XREETE)." t would
be translated as "the thing is ...."

BEALEFZOTLHLN 2RESVWTROTZEVWSRETI,
TALP»REFOTLIEL 2UANABBINTHZROIZEVNDLIZNTT,

The thing is | had to walk home for two hours because the train was stopped.

MEALEWCERH T, CERLUIERETT,
ZORALIZVWCERB DT, CNASKLELIEVTTY,

| have something to talk about with you, and that's why | contacted you.

HIERICCDIEZEREIRK T, RICKTES>RRETT,
HERICCHDREHERKT, WRICETESDIZLIEVTT,
| wanted you to see this picture, and that's why | asked you to come to my house.

RITCTHBICR T, EDEFEATLE DREVDREI,
DNECOTHEITEDICETC, ZDFTFTITATLEI OTEVD LRV

The thing is | have been living in Okinawa since | came here on a trip.



Words expressing

AN (W FERDL0N strong-minded
KUREFL) EMRED0) weak-willed
B3 LVBR HNBLVEKDE cheery
VRS <SLWWAE gloomy
HEELW HELLL gentle, quiet
ZL0) PTLL gentle, kind
RS WCHBHE mean
BEEE FUHIE earnest, serious
EZIFTED HFIFED lazy person
TRE7S WA C TS stubborn
HL»ARDE HLw»RD talkative
|OL CRRGESYAN silent, quiet
BNnE Thny very shy person
SN UMRDE ([FFHLMDAL very shy person




